
Warranty Replacement Instructions

INSTALLATION DE VOTRE IMPRIMANTE HP DE REMPLACEMENT

HP Color LaserJet Pro
MFP 4301 Series
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Plug in and power on. On the control panel,  
choose your language and country/region.

Branchez et allumez l’imprimante. Sur le 
panneau de commande, choisissez votre 
langue et votre pays/région

2 Load paper Chargement du papier

1 Power on Allumage
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Load paper and adjust the guides.

Note: If loading legal paper, squeeze the side latch at the front 
of the tray and pull forward. When inserted, the tray will extend 
from the front of the printer approximately 2 inches (50.8 mm).

Chargez du papier et ajustez les guides.

Remarque : Pour charger du papier au format Legal, appuyez 
sur le loquet latéral situé à l’avant du bac et tirez vers l’avant. 
Une fois inséré, le bac s’étirera depuis l’avant de l’imprimante 
d’environ 2 pouces (50,8 mm).

Cargue papel y ajuste las guías.



3 Move Supplies Déplacer les fournitures

Open the front door by pressing the button on the left panel.

Ouvrez la porte d'entrée en appuyant sur le bouton sur le panneau de gauche.
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Grasp the blue handle on the toner cartridge drawer, and then pull out the drawer.

Saisissez la poignée bleue du tiroir de cartouche de toner, puis retirez le tiroir.
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Grasp the handle on the toner cartridge, and then pul the toner cartridge straight up to 
remove it.
Saisissez la poignée de la cartouche de toner, puis tirez la cartouche de toner vers le 
haut pour la retirer.
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English   |   Français   |   Español

EN Ethernet

1. � Connect an Ethernet cable from the printer to the same network as the computer.

2. � Press “Continue” on the control panel to confirm the IP address. Then continue 
with the steps on the control panel until you reach the home screen.

USB

1. � Connect the USB cable to the port on the back of the printer and to 
the computer.

2. � Continue with the steps on the control panel until you reach the home screen. 

Connect printer
Connexion de 
l’imprimante

FR Ethernet

1.  �Utilisez un câble Ethernet pour connecter l’imprimante au même réseau que 
l’ordinateur.

2.  �Appuyez le bouton “Continuer” du panneau de commande pour confirmer l’adresse IP. 
Suivez ensuite les instructions affichées sur le panneau de commande jusqu’à ce que 
vous atteigniez l’écran d’accueil.

USB

1.  �Branchez le câble USB sur le port situé à l’arrière de l’imprimante et
connectez-le à l’ordinateur.

2.  �Suivez ensuite les instructions affichées sur le panneau de commande jusqu’à 
ce que vous atteigniez l’écran d’accueil.
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On the control panel, choose your connection method. If the printer will support multiple 
users, select Ethernet.

Sur le panneau de commande, choisissez votre mode de connexion. Optez pour la 
connexion via Ethernet si l’imprimante sera utilisée par plusieurs utilisateurs.
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1. �Go to hpsmart.com/download to download the HP software and print drivers. 

2. Install software and complete setup.

EN

1.  �Rendez-vous sur hpsmart.com/download pour télécharger le logiciel et les pilotes 
d’impression HP.

2. Installez le logiciel et terminez la configuration.

FR

Install printer  
software

Installation 
du logiciel de 
l’imprimante

Get help with setup

Find setup information 
and videos online.

EN

Obtenir de l’aide avec la 
configuration
Trouvez des informations 
et des vidéos en ligne sur la 
configuration.

FR

© Copyright 2023 HP Development Company, L.P.

EN FR

hp.com/support/colorljmfp4301-4303
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